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DIREKTIVA SVETA (EU) 2025/...

z dne ...

o spremembi Direktive 2011/16/EU o upravnem sodelovanju na podrocju obdavéevanja

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lenov 113 in 115 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upos$tevanju mnenja Evropskega parlamenta!,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora?,

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom,

Mnenje z dne 12. februarja 2025 (Se ni objavljeno v Uradnem listu).
2 Mnenje z dne 26. februarja 2025 (Se ni objavljeno v Uradnem listu).
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ob upostevanju naslednjega:

(D

2)

Z Direktivo Sveta (EU) 2022/25233 je bil izveden dogovor, dosezen 8. oktobra 2021 v
vklju¢ujocem okviru OECD/G20 za prepreCevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja
dobicka, poleg tega pa direktiva tesno sledi vzor¢nima praviloma Organizacije za
gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) o globalni protieroziji davéne osnove (drugi
steber) (v nadaljnjem besedilu: vzoréni pravili OECD), o katerih je bil 14. decembra 2021
dosezen dogovor v vkljucujocem okviru OECD/G20. Direktiva (EU) 2022/2523 uvaja
kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov in kvalificirano pravilo o prenizko obdavcéenih
dobickih. Navedena direktiva drzavam ¢lanicam omogoca tudi uvedbo lastnega

kvalificiranega domacega povrhnjega davka.

Direktiva (EU) 2022/2523 Ze doloca pravila za vlozitev informativnih napovedi za odmero
povrhnjega davka in na sploSno opisuje kategorije informacij, ki jih morajo sporocati
mednarodne skupine podjetij in velike domace skupine, ki jih zajema navedena direktiva.
Davéne uprave potrebujejo navedene informativne napovedi za odmero povrhnjega davka,
da izvedejo ustrezno oceno tveganja, ocenijo pravilnost davéne obveznosti in spremljajo,
ali mednarodne skupine podjetij in velike domace skupine pravilno uporabljajo pravila,

dolocena v Direktivi (EU) 2022/2523.

3 Direktiva Sveta (EU) 2022/2523 z dne 15. decembra 2022 o zagotavljanju globalne
minimalne davéne stopnje za mednarodne skupine podjetij in velike domace skupine v Uniji
(UL L 328, 22.12.2022, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2523/0j).
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http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2523/oj

3) Zato je primerno spremeniti Direktivo Sveta 2011/16/EU#, da se dolo¢ijo nova pravila o
avtomaticni izmenjavi informacij za lazjo izmenjavo informacij v zvezi z informativno
napovedjo za odmero povrhnjega davka ter da se tako oblikuje okvir za operativno
izvajanje obveznosti glede vlozitve iz Direktive (EU) 2022/2523 v skladu z veCstranskim
sporazumom vkljucujocega okvira OECD/G20 med pristojnimi organi o izmenjavi
informacij GloBE ter njegovimi komentarji in informativno napovedjo GloBE, kolikor so
taka nova pravila skladna z obveznostmi glede vlozitve iz Direktive (EU) 2022/2523 in s

pravom Unije.

4) Medtem ko je splosno pravilo, da subjekt v sestavi pri svoji davéni upravi vlozi
informativno napoved za odmero povrhnjega davka (lokalna vlozitev), pa Direktiva (EU)
2022/2523 doloca odstopanje, na podlagi katerega subjektu v sestavi pri svoji davéni
upravi ni treba vloziti informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, ce je tako
napoved vlozil krovni mati¢ni subjekt ali imenovani vlozniski subjekt, ki se nahaja v
jurisdikeiji, ki ima z drzavo ¢lanico, v kateri se nahaja subjekt v sestavi, za poslovno leto
porocanja sklenjen veljaven kvalificirani sporazum med pristojnimi organi (centralna
vlozitev). Ta direktiva predstavlja tak kvalificirani sporazum med pristojnimi organi,

sklenjen med drzavami ¢lanicami.

4 Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podrocju

obdavcevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011, str. 1,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/0j).
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(5) Nova pravila o avtomati¢ni izmenjavi informacij bi morala omogocati centralno vlozitev
informativne napovedi za odmero povrhnjega davka v skladu z Direktivo (EU) 2022/2523
in se lahko uporabljajo tudi za namene vlozitve v vsaki jurisdikciji, ki izvaja vzorcni pravili
OECD (izvajalska jurisdikcija).> Davéne uprave vsake ustrezne drzave ¢lanice bi morale

prejeti potrebne informacije v okviru standardne informativne napovedi.

(6) Drzave clanice bi morale sprejeti potrebne ukrepe, s katerimi bi od vlozniskih subjektov v
sestavi mednarodnih skupin podjetij zahtevale, da uporabijo standardni obrazec iz
Direktive 2011/16/EU za izpolnjevanje svojih obveznosti glede vlozitve iz Direktive (EU)
2022/2523. Drzave ¢lanice imajo diskrecijsko pravico glede tega, kateri obrazec naj velike
domace skupine uporabijo za izpolnjevanje svojih obveznosti glede vlozitve iz Direktive

(EU) 2022/2523, razen v omejenih primerih, ko je potrebna izmenjava informacij.

S OECD (2021), Tax Challenges Arising from Digitalisation of the Economy — Global Anti-
Base Erosion Model Rules (Pillar Two). Inclusive Framework on BEPS, OECD/G20 Base
Erosion and Profit Shifting Project (Daveni izzivi, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva
— vzor¢ni pravili o globalni protieroziji davéne osnove (steber 2): vkljucujoci okvir za

BEPS, Projekt OECD/G20 za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmeritve
dobicka), OECD Publishing, Pariz, https://doi.org/10.1787/782bac33-en.
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(7

(8)

)

Kadar drzava ¢lanica prejme informativno napoved za odmero povrhnjega davka od
krovnega mati¢nega subjekta ali imenovanega vlozniSkega subjekta mednarodne skupine
podjetij v okviru centralne vlozitve v skladu z Direktivo (EU) 2022/2523, bi morala ta
drzava Clanica drugim izvajalskim drzavam ¢lanicam ali drzavam ¢lanicam s samo
kvalificiranim domacim povrhnjim davkom najpozneje tri mesece po roku za vlozitev ali —
v primeru prejema informativne napovedi za odmero povrhnjega davka po roku za vlozitev
— najpozneje tri mesece po takem prejemu sporociti ustrezne specificne dele informativne
napovedi za odmero povrhnjega davka v skladu s pristopom razsirjanja, ki ga je odobril
vkljucujoci okvir OECD/G20. Kar zadeva prvo poslovno leto poro¢anja, bi bilo treba rok
za sporoc¢anje teh zadevnih posebnih delov informativne napovedi za odmero povrhnjega
davka podaljSati na Sest mesecev po roku za vloZitev. Poleg tega se zaradi upoStevanja
morebitnih zamud v novem sistemu izmenjave (tj. za prvo in naslednja poslovna leta

porocanja) prva izmenjava nikakor ne bo izvedla pred 1. decembrom 2026.

Drzava ¢lanica krovnega mati¢nega subjekta mednarodne skupine podjetij bi morala prejeti
celotno informativno napoved za odmero povrhnjega davka. Izvajalski drzavi ¢lanici bi
bilo treba zagotoviti splosni oddelek informativne napovedi za odmero povrhnjega davka,
Ce obstaja subjekt v sestavi mednarodne skupine podjetij, ki se nahaja na njenem ozemlju.
Drzavi Clanici s samo kvalificiranim domacim povrhnjim davkom, v kateri se nahajajo
subjekti v sestavi mednarodne skupine podjetij, bi bilo treba zagotoviti ustrezne dele
sploSnega oddelka informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, ¢eprav take drzave
¢lanice ne bi smele poSiljati nobenih informacij v zvezi z informativnimi napovedmi za

odmero povrhnjega davka z avtomati¢no izmenjavo informacij.

Drzavam ¢lanicam s pravicami do obdav¢itve na podlagi Direktive (EU) 2022/2523 bi bilo
treba v skladu s pristopom razsirjanja zagotoviti jurisdikcijske oddelke, vklju¢no s

kvalificiranim domacim povrhnjim davkom.
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(10)

(1)

(12)

Direktiva (EU) 2022/2523 drzavam ¢lanicam, v katerih se ne nahaja ve¢ kot 12 krovnih
mati¢nih subjektov skupin, ki spadajo na podro¢je uporabe navedene direktive, omogoca,
da izberejo opcijo, da za omejeno obdobje ne bodo uporabljale pravila o vkljucitvi
dohodkov in pravila o prenizko obdavcenih dobickih. V takih primerih bi morala drzava
Clanica, ¢e ni drzava ¢lanica s samo kvalificiranim domac¢im povrhnjim davkom, pravila o
izmenjavi informativnih napovedi za odmero povrhnjega davka zaceti uporabljati (t;.
prejemati in posiljati informacije) Sele, ko se iztece obdobje izbrane opcije na podlagi

Direktive (EU) 2022/2523.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te direktive in predvsem za avtomati¢no
izmenjavo informacij med pristojnimi organi bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena
pooblastila za sprejetje potrebnih prakti¢nih ureditev v okviru postopka za dolocitev
standardnega elektronskega obrazca. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo

(EU) &t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®.

Pristojni organ prejemnik bi moral uradno obvestiti pristojni organ posiljatelj, kadar
utemeljeno domneva, da je treba informacije, vkljuene v informativno napoved za odmero
povrhnjega davka in za katere velja izmenjava informacij, popraviti. Ker se takSno uradno
obvestilo obicajno poslje pred temeljitejSo oceno tveganja ali davénim pregledom, je treba
pristojni organ posiljatelj obvestiti le o ugotovljenih ocitnih napakah. Popravljene
informacije bi bilo treba brez nepotrebnega odlaSanja izmenjati z vsemi pristojnimi organi,
s katerimi je treba te informacije izmenjati v skladu s to direktivo. Ta postopek davénim
upravam ne preprecuje, da zahtevajo potrebne popravke v nadaljnjih zahtevkih za

preverjanje skladnosti z Direktivo (EU) 2022/2523 na podlagi nacionalnega prava.

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/0j).
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(13)

(14)

(15)

Ce pristojni organ v okviru izmenjave ne prejme informacij, pri¢akovanih na podlagi
uradnega obvestila mednarodne skupine podjetij, bi moral o tem uradno obvestiti pristojni
organ, ki naj bi poslal informacije v okviru izmenjave, ki ni bila izvedena. Pristojni organ,
za katerega se je pricakovalo, da bo poslal informacije, bi moral brez nepotrebnega
odlasanja ugotoviti razlog za neizmenjavo ustreznih informacij in v enem mesecu obvestiti
pristojni organ, ki je poslal uradno obvestilo o tej neizmenjavi, o razlogu, po potrebi pa
tudi sporociti pricakovani novi datum za izmenjavo. Za zagotovitev ucinkovitega izvajanja
Direktive 2011/16/EU se razume, da bi se morale zadevne informacije izmenjati ¢im prej,
da se drzavam ¢lanicam ne povzrocijo dodatne zamude. Predvideni datum zamenjave bi
bilo treba dolociti za datum, ki ne sme biti poznejsi od treh mesecev od datuma prejema

uradnega obvestila o neizmenjavi.

Ce krovni mati¢ni subjekt ali imenovani vloZniski subjekt mednarodne skupine podjetij ni
centralno vlozil informativne napovedi za odmero povrhnjega davka in informacije niso
prejete do novega pri¢akovanega datuma izmenjave, se razume, da pristojni organ, ki je
poslal uradno obvestilo o neizmenjavi, lahko zahteva lokalno vloZitev, saj pogoji za

centralno vlozitev na podlagi Direktive (EU) 2022/2523 niso bili izpolnjeni.

Direktivo 2011/16/EU in njeno prilogo VII, kot ju spreminja ta direktiva, bi bilo treba brati
skupaj z Direktivo (EU) 2022/2523. Izrazi, dolo€eni za namene izmenjave informacij v
zvezi z informativno napovedjo za odmero povrhnjega davka na podlagi te direktive, bi
morali imeti enak pomen kot izrazi iz Direktive (EU) 2022/2523. Poleg tega ta direktiva
vsebuje dodatne opredelitve, ki so potrebne, da se uposSteva mednarodni razvoj v okviru

izmenjave informacij na podro¢ju obdavcevanja.
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(16)

Drzave €lanice bi morale pri izvajanju te direktive uporabiti vecstranski sporazum med
pristojnimi organi o izmenjavi informacij GloBE in komentar v zvezi z njim, vzor¢ni
pravili OECD ter pojasnila in primere v komentarju k vzor¢nima praviloma o globalni
protieroziji davéne osnove (drugi steber)), izdanem v vklju¢ujoc¢em okviru OECD/G20 za
preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka, pa tudi izvedbeni okvir
GloBE in vse njegove posodobitve, kot vir ponazoritve ali razlage, da se zagotovi
doslednost pri uporabi v drzavah ¢lanicah, kolikor so skladna s to direktivo, Direktivo (EU)
2022/2523 in pravom Unije. Zato bi bilo treba navodila vklju¢ujocega okvira OECD/G20
za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka v zvezi z vlozitvijo
standardnega obrazca, kot so uvod in obrazlozitvena navodila za informativno napoved
GloBE, vklju¢no s podlago za informacije, ki se sporo¢ajo v okviru informativne napovedi
GloBE in prehodnega poenostavljenega okvira poro¢anja po posamezni jurisdikciji (za
poslovna leta, ki se za¢nejo 31. decembra 2028 ali pred tem datumom, vendar ne
vkljucujejo poslovnega leta, ki se konca po 30. juniju 2030), kolikor so ti viri skladni s to
direktivo in pravom Unije, uporabiti kot vir ponazoritve in razlage za mednarodne skupine
podjetij pri vlozitvi informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, da se zagotovi
dosledna uporaba. Zato je primerno, da se Direktiva 2011/16/EU dopolni z dodatno
prilogo, ki vsebuje standardni obrazec v skladu s standardnim obrazcem, pripravljenim v
vklju¢ujocem okviru OECD/G20 za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja
dobicka, za vlozitev informativne napovedi za odmero povrhnjega davka v skladu z

Direktivo (EU) 2022/2523, kot je doloceno v tej direktivi.
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(17)

Standardni obrazec za informativno napoved za odmero povrhnjega davka iz te direktive
zagotavlja, da so informacije in dav¢ni izracuni, ki jih mora mednarodna skupina podjetij
vloziti v okviru informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, dovolj celoviti, da
davénim upravam omogocajo izvedbo ustrezne ocene tveganja in oceno pravilnosti davéne
obveznosti subjekta v sestavi na podlagi Direktive (EU) 2022/2523. Hkrati se skusa
izogniti temu, da bi se mednarodnim skupinam podjetij nalagale nepotrebne zahteve glede
zbiranja informacij, izraCunov in porocanja, in temu, da bi bili dav¢éni zavezanci
izpostavljeni Stevilnim neusklajenim zahtevam po dodatnih informacijah v vsaki izvajalski
jurisdikciji. Standardizirana informativna napoved za odmero povrhnjega davka ne vpliva
na zmoznost davéne uprave, da zahteva rutinsko domaco davéno napoved ali zbira
informacije za namene priprave domace napovedi za odmero povrhnjega davka, zato bi
morale imeti drzave ¢lanice v nekaterih primerih moznost zahtevati, da se poleg
informativne napovedi za odmero povrhnjega davka sporocijo dodatne podatkovne toc¢ke
za namene priprave davéne napovedi (na primer za pretvorbo obveznosti za povrhnji davek
v domaco valuto). Vendar drzave ¢lanice na splo$no poleg informativne napovedi za
odmero povrhnjega davka v okviru svojih zahtev za rutinsko domaco davéno napoved in
placilo ne bi smele zahtevati porocanja o dodatnih podatkovnih tockah, vse take
informacije pa bi se morale nanaSati na primer na obveznost, Casovni okvir in nacin placila
ali identifikacijo davénega zavezanca ter kontaktne podatke, ne pa na izraCun obveznosti
subjekta v sestavi glede povrhnjega davka. Ta direktiva se ne uporablja za notranje
postopke davénega nadzora in davénim upravam ne preprecuje, da v nadaljnjih zahtevah za
preverjanje skladnosti z dolo¢bami, s katerimi se Direktiva (EU) 2022/2523 prenaSa v

njihovo nacionalno pravo, zahtevajo potrebne podporne informacije.
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(18)

(19)

Za zagotovitev izmenjave informacij v zvezi s skupnimi podjetji in enako obravnavo bi
morale drzave ¢lanice v redkih primerih, ko ima matic¢ni subjekt velike domace skupine
neposreden ali posreden lastnisSki delez v skupnem podjetju ali povezanem skupnem
podvigu in za to skupno podjetje ali povezan skupni podvig velja kvalificirani domaci
povrhnji davek v drugi drzavi ¢lanici, zahtevati, da taka velika domaca skupina pri vlozitvi
svoje informativne napovedi za odmero povrhnjega davka uporabi enak standardni obrazec
kot mednarodna skupina podjetij, tj. standardni obrazec za informativno napoved za
odmero povrhnjega davka iz te direktive. Zato bi morale drzave Clanice zagotoviti, da se v

takih primerih uporabljajo doloc¢be o izmenjavi informacij.

Poleg tega je ob priznavanju dejstva, da je treba zagotoviti celovit pravni okvir, ki bo
zajemal spremembe Direktive 2011/16/EU, ki jih uvaja Direktiva Sveta (EU) 2023/22267
glede obvezne avtomati¢ne izmenjave informacij o finan¢nih racunih, bistveno ustrezno
spremeniti ¢len 8(3a) Direktive 2011/16/EU. Pri naboru informacij, ki se izmenjujejo, bi

bilo treba upostevati prehodne ukrepe iz oddelka XI Priloge I k Direktivi 2011/16/EU.

7

Direktiva Sveta (EU) 2023/2226 z dne 17. oktobra 2023 o spremembi Direktive 2011/16/EU
o upravnem sodelovanju na podro¢ju obdavcevanja (UL L, 2023/2226, 24.10.2023, ELI:
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/0j).
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(20)

21)

(22)

Ker cilja te direktive, in sicer zagotoviti okvir za operativno izvajanje obveznosti glede
vlozitve iz Direktive (EU) 2022/2523 na podlagi skupnega pristopa iz vzor¢nih pravil
OECD kot tudi obvezno avtomati¢no izmenjavo zadevnih informacij o finan¢nih racunih,
drzave Clanice ne morejo zadovoljivo doseci, saj bi neodvisno ukrepanje drzav Clanic lahko
razdrobilo notranji trg, temvec se zaradi obsega reforme globalnega minimalnega davka in
kljunega pomena sprejemanja resitev, ki delujejo za notranji trg kot celoto, lazje doseze
na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nac¢elom subsidiarnosti iz ¢lena 5
Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z na¢elom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta

direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja.

Glede na to, da morajo drzave ¢lanice v zelo kratkem Casu zaceti prenos pravil o
informativni napovedi za odmero povrhnjega davka, bi morala ta direktiva zaceti veljati

¢im prej.

Direktivo 2011/16/EU bi bilo zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

6963/25

11
ECOFIN.2.B SL



Clen 1
Spremembe Direktive 2011/16/EU

Direktiva 2011/16/EU se spremeni:
(1) v Clenu 3 se tocka 9 spremeni:
(a) prvi pododstavek se spremeni:
(1) tocka (a) se nadomesti z naslednjim:

»(@) v ¢lenu 8(1) ter €lenih 8a do 8ae sistematicno sporocanje vnapre;j
opredeljenih informacij drugi drzavi ¢lanici brez predhodnega zaprosila
in v vnaprej dolo¢enih rednih ¢asovnih presledkih. V ¢lenu 8(1) se
sklicevanje na podatke, ki so na voljo, nanasa na informacije, ki so v
dav¢énih spisih drzave €lanice, ki sporoc¢a informacije, in so dostopni v
skladu s postopki za zbiranje in obdelavo informacij v navedeni drzavi

¢lanici;®;
(i) tocka (c) se nadomesti z naslednjim:

»(€) v vseh dolocbah te direktive, razen lenov 8(1) in 8(3a) ter Clenov 8a
do 8ae, sistemati¢no sporocanje vnaprej opredeljenih informacij,

dolocenih v prvem pododstavku, tocki (a) in (b), te tocke.*;

6963/25 12
ECOFIN.2.B SL



(b)

drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

,»V tem Clenu, ¢lenu 8(3a), ¢lenu §(7a) in ¢lenu 21(2) te direktive in v Prilogi IV k tej
direktivi ima vsak izraz z veliko zaCetnico tak pomen, kot ga ima v ustrezni
opredelitvi iz Priloge I k tej direktivi. V ¢lenu 21(5) ter ¢lenu 25(3) in (4) te direktive
ima vsak izraz z veliko zaCetnico tak pomen, kot ga ima v ustrezni opredelitvi iz
prilog I, V ali VI k tej Direktivi. V ¢lenu 8aa te direktive in Prilogi III k tej Direktivi
ima vsak izraz z veliko zacetnico tak pomen, kot ga ima v ustrezni opredelitvi iz
Priloge III k tej Direktivi. V ¢lenu 8ac te direktive in Prilogi V k tej Direktivi ima
vsak izraz z veliko zacetnico tak pomen, kot ga ima v ustrezni opredelitvi iz

Priloge V k tej Direktivi. V ¢lenu 8ad te direktive in Prilogi VI k tej Direktivi ima
vsak izraz z veliko zaCetnico tak pomen, kot ga ima v ustrezni opredelitvi iz

Priloge VI k tej Direktivi. V €lenih 8ae in 9a te direktive ter Prilogi VII k tej direktivi
ima vsak izraz enak pomen, kakor je opredeljen v ¢lenu 3, ¢lenu 9(2), tocka (a),
Clenu 16(4), (6), (8) in (11), ¢lenu 17(1), €lenu 21(5), ¢lenu 22(1), ¢lenu 24(4) in (6),
Clenu 26(2), ¢lenu 27(3), (4) in (5), ¢lenu 28(1), ¢lenu 30(2), ¢lenu 31(1), ¢lenu 32,
¢lenu 33(1), ¢lenu 35(1), ¢lenu 36(1), ¢lenu 37(1), ¢lenu 39(1), ¢lenu 42(1),

Clenu 44(1), ¢lenu 47(1) in ¢lenu 49(3) Direktive Sveta (EU) 2022/2523*. Poleg tega
je pomen vsakega izraza z veliko zaetnico enak opredelitvi v oddelku I Priloge VII

k tej direktivi.
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Direktiva Sveta (EU) 2022/2523 z dne 15. decembra 2022 o zagotavljanju
globalne minimalne davéne stopnje za mednarodne skupine podjetij in velike
domace skupine v Uniji (UL L 328, 22.12.2022, str. 1, ELL:
http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2523/0j).;

(2) ¢len 8(3a) se nadomesti z naslednjim:

»3a. Vsaka drzava Clanica sprejme potrebne ukrepe, s katerimi zahteva, da njene
Porocevalske finan¢ne institucije izvajajo pravila o porocanju in dolzni skrbnosti iz
prilog I in II, ter zagotovi uspesno izvajanje in spostovanje taksnih pravil v skladu z

oddelkom IX Priloge I.

Na podlagi veljavnih pravil o porocanju in dolzni skrbnosti iz prilog I in II pristojni
organ vsake drzave €lanice v okviru avtomati¢ne izmenjave pristojnemu organu
katere koli druge drzave ¢lanice v roku iz tocke (b) odstavka 6 sporoci naslednje
informacije v zvezi z davénimi obdobji od 1. januarja 2016 dalje, ki se nanasajo na

Racun, o katerem se poroca:

(a) ime, naslov, identifikacijsko(-e) tevilko(-¢) davkoplacevalca (ISD) ter datum
in kraj rojstva (v primeru posameznikov) vsake Osebe, o kateri se poroca in ki
je Imetnik racuna, v primeru Subjekta, ki je imetnik ra¢una in za katerega se po
uporabi pravil o dolZzni skrbnosti iz prilog I in II ugotovi, da ima eno ali ve¢
Obvladujo¢ih oseb, ki so Osebe, o katerih se poro¢a, pa ime, naslov in ISD
subjekta ter ime, naslov, ISD ter datum in kraj rojstva vsake osebe, o kateri se

poroca;

6963/25 14
ECOFIN.2.B SL


http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2523/oj)

(b)

(c)

(d)

(e)

Stevilko racuna (ali ustrezno oznako, ¢e ni Stevilke racuna);
ime in morebitno identifikacijsko Stevilko Porocevalske financne institucije;

stanje na racunu ali vrednost racuna (vklju¢no z Odkupno vrednostjo ali
vrednostjo ob odstopu v primeru Zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo
ali Pogodbe rentnega zavarovanja) ob koncu zadevnega koledarskega leta ali
drugega ustreznega porocCevalskega obdobja ali, €e je bil racun zaprt med takim

letom ali obdobjem, neposredno pred zaprtjem racuna;
v primeru kakr$nega koli SkrbniSkega racuna:

(i)  skupni bruto znesek obresti, skupni bruto znesek dividend in skupni bruto
znesek drugih dohodkov, ustvarjenih v zvezi s sredstvi na racunu, ki se v
vsakem od primerov vplacajo ali pripiSejo na racun (ali v zvezi z
racunom) med koledarskim letom ali drugim ustreznim porocevalnim

obdobjem, in

(i)  skupni bruto iztrzek od prodaje ali odkupa Finan¢nih sredstev, ki se
vplaca ali pripiSe na racun med koledarskim letom ali drugim ustreznim
porocevalnim obdobjem, v zvezi s katerim je PoroCevalska finan¢na
institucija delovala kot skrbnik, borzni posrednik, pooblas¢enec ali kako

drugace kot zastopnik Imetnika racuna;
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®

(2

(h)

(@)

G

(k)

v primeru katerega koli Depozitnega ra¢una skupni bruto znesek obresti,
vplacanih ali pripisanih na ra¢un med koledarskim letom ali drugim ustreznim

porocevalnim obdobjem;

v primeru ra¢unov, ki niso opisani v tocki (e) ali tocki (f), skupni bruto znesek,
placan ali pripisan Imetniku rauna v zvezi z racunom med koledarskim letom
ali drugim ustreznim porocevalnim obdobjem, v zvezi s katerim je
Porocevalska finan¢na institucija dolznik, vklju¢no s skupnim zneskom vseh
placil v zvezi z odkupom, opravljenih Imetniku racuna med koledarskim letom

ali drugim ustreznim porocevalnim obdobjem,;
ali je bilo za vsakega Imetnika racuna predlozeno veljavno samopotrdilo;

vlogo ali vloge, na podlagi katerih je vsaka Oseba, o kateri se poroca in ki je
Obvladujoca oseba, Imetnika racuna subjekta, Obvladujoca oseba Subjekta, in
ali je bilo za vsako tako Osebo, o kateri se poroca, predlozeno veljavno

samopotrdilo;

vrsto racuna, ali je racun Ze obstojeci racun ali Novi racun in ali je ra¢un

skupni racun, vkljucno s Stevilom imetnikov skupnega racuna, ter

v primeru kakr$nega koli lastniSkega deleza v Investicijskem subjektu, ki je
pravna ureditev, vlogo ali vloge, na podlagi katerih je Oseba, o kateri se

poroca, Imetnik lastniSkega deleza,
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Znesek in kategorizacija placil, opravljenih v zvezi z Ra¢unom, o katerem se poroca,
se zaradi izmenjave informacij v skladu s tem odstavkom dolocita v skladu z
nacionalno zakonodajo drzave Clanice, ki sporo¢a informacije, razen Ce je v tem

odstavku ali v prilogah I ali II dolo¢eno drugace.

Prvi in drugi pododstavek tega odstavka imata prednost pred tocko (c) odstavka 1 ali
katerim koli drugim pravnim instrumentom Unije, ¢e bi zadevna izmenjava
informacij spadala v podrocje uporabe tocke (c) odstavka 1 ali katerega koli drugega

pravnega instrumenta Unije.

Pristojni organ vsake drzave ¢lanice sporoci informacije iz tock (h) do (k) drugega

pododstavka v zvezi z davénimi obdobji od 1. januarja 2026.;

3) vstavi se naslednji ¢len:
,,Clen Sae
Format za vloZitev in izmenjava informacij v zvezi z informativnimi napovedmi za odmero
povrhnjega davka na podlagi ¢lena 44 Direktive (EU) 2022/2523
Vsaka drzava Clanica sprejme potrebne ukrepe, s katerimi od vloZniSkega subjekta v
sestavi mednarodne skupine podjetij zahteva, da za izpolnitev obveznosti glede
vloZitve iz ¢lena 44 Direktive (EU) 2022/2523 uporabi standardni obrazec iz oddelka
IV Priloge VII k tej direktivi.
6963/25 17
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Pristojni organ drzave ¢lanice, ki je prejel informativno napoved za odmero
povrhnjega davka, ki jo je vlozil krovni mati¢ni subjekt ali imenovani vlozniski
subjekt iz ¢lena 44(3), tocki (a) in (b), Direktive (EU) 2022/2523, z avtomati¢no
izmenjavo in v skladu z naslednjim pristopom k razsirjanju poslje oziroma sporoci

naslednje:

(a) splosni oddelek informativne napovedi za odmero povrhnjega davka izvajalski
drzavi Clanici, v kateri se nahajajo krovni matic¢ni subjekt ali subjekti v sestavi

mednarodne skupine podjetij;

(b) splosni oddelek informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, razen
povzetka s sploSnimi informacijami iz oddelka 1.4 napovedi, drzavam ¢lanicam

s samo kvalificiranim domac¢im povrhnjim davkom:
(1) v katerih se nahajajo subjekti v sestavi mednarodne skupine podjetij;

(i) v katerih se nahaja skupni podvig ali ¢lan skupine skupnega podviga
mednarodne skupine podjetij, ¢e se kvalificirani domaci povrhnji davek

nalozi skupnim podvigom v drzavi ¢lanici;

(111) kadar se kvalificirani domaci povrhnji davek naloZi v drzavi ¢lanici za
subjekt v sestavi brez drzave ali skupno podjetje brez drzave mednarodne

skupine podjetij;
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(c) enega ali veC jurisdikcijskih oddelkov iz informativne napovedi za odmero
povrhnjega davka drzavam ¢lanicam, ki imajo pravice do obdavcitve na
podlagi Direktive (EU) 2022/2523, vklju¢no s kvalificiranim domacim
povrhnjim davkom v zvezi z drzavami ¢lanicami, na katere se taksni

jurisdikcijski oddelki nanasajo.

Ne glede na prvi pododstavek, tocka (c), se jurisdikcijam s pravilom o prenizko
obdavcenih dobickih, v katerih je odstotek na podlagi pravila o prenizko obdavcenih
dobickih enak ni¢, zagotovi le tisti del informativne napovedi za odmero povrhnjega
davka, ki vsebuje informacije o pripisovanju povrhnjega davka na podlagi pravila o
prenizko obdavcenih dobickih v zvezi s to jurisdikcijo, pri ¢emer so te informacije
skladne z izvleckom iz oddelka 3.4.3 informativne napovedi za odmero povrhnjega
davka, izvajalski drzavi Clanici, v kateri se nahaja krovni maticni subjekt, pa se

zagotovijo vsi jurisdikeijski oddelki.

Pristojni organ drzave ¢lanice poslje informativno napoved za odmero povrhnjega
davka, prejeto na podlagi odstavka 2, in to najpozneje tri mesece po roku za vlozitev

napovedi za zadevno poslovno leto porocanja.

Pristojni organ drzave ¢lanice poslje informativno napoved za odmero povrhnjega
davka, prejeto po roku za njeno vlozitev, in to sporo€ilo poslje najpozneje tri mesece

po datumu prejema te napovedi.

Za lazje sporocanje iz odstavka 2 tega ¢lena Komisija z izvedbenimi akti sprejme
potrebne prakti¢ne postopke. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom iz

Clena 26(2).
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(4)

6.  Komisija nima dostopa do informacij iz odstavka 2, tocke (a) do (c).

7. Sporocanje informacij iz odstavkov 2, 3 in 4 tega ¢lena poteka z uporabo standardne

elektronske oblike iz ¢lena 20(4).%;
¢len 8b se nadomesti z naslednjim:

,,Clen 8b

Statisticni podatki o avtomaticnih izmenjavah

Drzave ¢lanice Komisiji vsako leto posljejo statisticne podatke o obsegu avtomati¢nih
izmenjav na podlagi ¢lenov §(1), 8(3a), 8aa, 8ac in 8ae ter informacije o upravnih in drugih
zadevnih stroskih in koristih, povezanih z opravljenimi izmenjavami, ter vse morebitne

spremembe, tako za davéne uprave kot tudi za tretje osebe.*;
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)

vstavi se naslednji ¢len:

,,Clen 9a
Sodelovanje pri popravkih, skladnosti in izvrsevanju v zvezi z informativnimi napovedmi za

odmero povrhnjega davka

1. Kadar pristojni organ drzave ¢lanice utemeljeno domneva, da je treba informacije v
informativni napovedi za odmero povrhnjega davka, ki jo vlozi krovni mati¢ni
subjekt ali imenovani vlozniski subjekt, ki se nahaja v jurisdikciji druge drzave
¢lanice, in ki se poslje na podlagi ¢lena 8ae, popraviti zaradi ocitnih napak, o tem
brez nepotrebnega odlasanja uradno obvesti pristojni organ druge drzave ¢lanice. Ce
se uradno obvesceni pristojni organ strinja, da je treba informacije iz informativne
napovedi za odmero povrhnjega davka popraviti, brez nepotrebnega odlasanja
sprejme ustrezne ukrepe, da od zadevnega krovnega mati¢nega subjekta ali
imenovanega vlozniskega subjekta pridobi popravljeno informativno napoved za
odmero povrhnjega davka. Popravljeno informativno napoved za odmero povrhnjega
davka brez nepotrebnega odlaSanja poslje vsem pristojnim organom, s katerimi je

treba takSne informacije izmenjati v skladu s to direktivo.
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Kadar pristojni organ drzave ¢lanice od enega ali ve¢ subjektov v sestavi, ki se
nahajajo v njegovi drzavi ¢lanici, prejme uradno obvestilo, da naj bi informativno
napoved za odmero povrhnjega davka za take subjekte v sestavi vlozil krovni matic¢ni
subjekt ali imenovani vlozniski subjekt, ki se nahaja v drugi drzavi ¢lanici, vendar
informacije, vklju¢ene v informativno napoved za odmero povrhnjega davka, niso
bile sporocene v rokih, dolo¢enih v ¢lenu 8ae(3) ali ¢lenu 27d(3) in (4), brez
nepotrebnega odlasanja uradno obvesti drugi pristojni organ, da informacije niso bile
prejete. Uradno obvesceni pristojni organ brez nepotrebnega odlasanja ugotovi, zakaj
zadevna informativna napoved za odmero povrhnjega davka ni bila sporocena, in o
tem uradno obvesti pristojni organ v enem mesecu od prejema uradnega obvestila,
vkljuéno s pri¢akovanim datumom izmenjave za informativno napoved za odmero
povrhnjega davka, kadar je to ustrezno. Pri¢akovani datum izmenjave se doloci za
datum, ki ni poznejsi od treh mesecev od datuma prejema uradnega obvestila o

neopravljeni izmenjavi.;

(6) v ¢lenu 18 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

,»4.  Pristojni organ vsake drzave ¢lanice vzpostavi u¢inkovit mehanizem za zagotavljanje
uporabe informacij, pridobljenih s poroanjem ali izmenjavo informacij na podlagi
¢lenov 8 do 8ae.”;

(7) v Clenu 20 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

»4. Avtomati¢na izmenjava informacij na podlagi ¢lenov 8, 8ac in 8ae se izvede
z uporabo standardne elektronske oblike, ki je namenjena spodbujanju take
avtomati¢ne izmenjave in jo Komisija sprejme v skladu s postopkom iz
¢lena 26(2).;
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®)

)

v €lenu 22 se odstavka 3 in 4 nadomestita z naslednjim:

,»3. Drzave ¢lanice za doseganje namenov te direktive hranijo evidence o informacijah,
prejetih z avtomati¢no izmenjavo informacij na podlagi ¢lenov 8 do 8ae, najvec
toliko Casa, kot je potrebno, nikakor pa ne manj kot pet let od datuma njihovega

prejema.

4.  Drzave Clanice si prizadevajo zagotoviti, da lahko Porocevalec z elektronskimi
sredstvi pridobi potrditev veljavnosti informacij o ISD katerega koli davénega
zavezanca, za katerega velja izmenjava informacij na podlagi ¢lenov 8 do 8ae.
Potrditev informacij o ISD se lahko zahteva le za namene potrditve pravilnosti
podatkov iz ¢lena 8(1), ¢lena 8(3a), ¢lena 8a(6), clena 8aa(3), ¢lena 8ab(14),
Clena 8ac(2), ¢lena 8ad(3) in ¢lena 8ae(2).;

¢len 25a se nadomesti z naslednjim:

,,Clen 25a

Kazni

DrzZave €lanice dolo€ijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za krSitve nacionalnih dolocb,
sprejetih na podlagi te direktive v zvezi s ¢leni 8aa do 8ae, in sprejmejo vse potrebne
ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Te kazni morajo biti u¢inkovite, sorazmerne

in odvracilne.*;
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(10)

vstavi se naslednji ¢len:

,,Clen 27d

Prvo Poslovno leto porocanja in prvo sporocanje informacij na podlagi clena Sae

Prvo poslovno leto poro¢anja, za katero se sporocijo informacije na podlagi ¢lena

8ae, je prvo poslovno leto, ki se za¢ne 31. decembra 2023.

Za drzave Clanice, ki izberejo opcijo, da ne bodo uporabljale pravila o vkljucitvi
dohodkov in pravila o prenizko obdavcenih dobickih na podlagi ¢lena 50(1)
Direktive (EU) 2022/2523, je prvo poslovno leto porocanja, za katero se sporocijo

informacije na podlagi ¢lena 8ae, prvo poslovno leto po izteku te opcije.

Ne glede na prvi pododstavek tega odstavka je za drzave ¢lanice, ki izberejo opcijo,
da ne bodo uporabljale pravila o vkljucitvi dohodkov in pravila o prenizko
obdavcenih dobickih na podlagi ¢lena 50(1) Direktive (EU) 2022/2523, in opcijo, da
bodo uporabljale kvalificirani domaci povrhnji davek na podlagi ¢lena 11(1)
navedene direktive, prvo poslovno leto poro¢anja, za katero se sporocijo informacije
na podlagi ¢lena 8ae, prvo poslovno leto, v katerem se uporablja kvalificirani domaci

povrhnji davek.

Pristojni organ drzave ¢lanice informacije za prvo poslovno leto poro€anja sporo¢i na

podlagi ¢lena 8ae najpozneje Sest mesecev po roku za vlozitev napovedi.

V vsakem primeru drZave ¢lanice prvi¢ sporocijo informacije na podlagi ¢lena 8ae ne

prej kot 1. decembra 2026.%;
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(1)

besedilo iz Priloge k tej direktivi se doda kot Priloga VII.

Clen 2

Prenos

Drzave ¢lanice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to

direktivo, do 31. decembra 2025. Komisiji takoj sporocijo besedilo teh predpisov.
Drzave clanice te predpise uporabljajo od 1. januarja 2026.

DrZave cClanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo

ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo¢ijo drzave ¢lanice.

Ne glede na odstavek 1 tega ¢lena drzave Clanice, ki izberejo opcijo, da ne bodo
uporabljale pravila o vkljucitvi dohodkov in pravila o prenizko obdavcenih dobickih na
podlagi ¢lena 50(1) Direktive (EU) 2022/2523, sprejmejo in objavijo zakone in druge
predpise, potrebne za uskladitev s ¢lenom 1, toc¢ka (1) in tocke (3) do (11), te direktive, do

dneva pred iztekom te opcije.

Drzave Clanice te predpise zacnejo uporabljati dan po dnevu izteka te opcije.
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Ne glede na prvi pododstavek tega odstavka drzave €lanice, ki izberejo opcijo, da ne bodo
uporabljale pravila o vkljucitvi dohodkov in pravila o prenizko obdavcenih dobickih na
podlagi ¢lena 50(1) Direktive (EU) 2022/2523, in opcijo, da bodo uporabljale kvalificirani
domaci povrhnji davek na podlagi ¢lena 11(1) navedene direktive, sprejmejo in objavijo
zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do dneva pred zacetkom
prvega Poslovnega leta porocanja, v katerem se uporablja opcija uporabe kvalificiranega

domacega povrhnjega davka. Komisiji takoj sporocijo besedilo teh predpisov.

Te predpise uporabljajo od zacetka prvega poslovnega leta poro¢anja, v katerem se

uporablja opcija uporabe kvalificiranega domacega povrhnjega davka.

Ce se prvo poslovno leto poro¢anija iz tretjega pododstavka tega odstavka za¢ne pred
dnevom zacetka veljavnosti te direktive ali na dan zacetka njene veljavnosti, drzave
¢lanice, ki izberejo opcijo, da ne bodo uporabljale pravila o vkljucitvi dohodkov in pravila
o prenizko obdavcenih dobickih na podlagi ¢lena 50(1) Direktive (EU) 2022/2523, in
opcijo, da bodo uporabljale kvalificirani domaci povrhnji davek na podlagi ¢lena 11(1)
navedene direktive, do 31. decembra 2025 sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise,

potrebne za uskladitev s to direktivo. Komisiji takoj sporocijo besedilo teh predpisov.
Drzave Clanice te predpise uporabljajo od 1. januarja 2026.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo

ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo¢ijo drzave ¢lanice.
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Z odstopanjem od odstavka 1 tega ¢lena drzave ¢lanice sprejmejo in objavijo zakone in
druge predpise, potrebne za uskladitev s ¢lenom 1, tocka (8), te direktive, do

31. decembra 2027. Komisiji takoj sporocijo besedilo teh predpisov.
Drzave Clanice te predpise uporabljajo od 1. januarja 2028.

Drzave cClanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo

ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo¢ijo drzave ¢lanice.

Drzave ¢lanice Komisiji sporocijo besedilo temeljnih predpisov nacionalnega prava,

sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 3

Ta direktiva za¢ne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 4
Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V.., ..

Za Svet
predsednik/predsednica

6963/25
ECOFIN.2.B

28
SL



PRILOGA
LPRILOGA VII

Pravila za vlozitev napovedi in standardni obrazec

za informativno napoved za odmero povrhnjega davka

ODDELEK I
OPREDELITEV POJIMOV

V tej prilogi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1)

2)

€)

(4)

»lzvajalska drzava ¢lanica® pomeni drzavo €lanico, ki je za dano poslovno leto poroc¢anja
izvajala bodisi kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov bodisi kvalificirano pravilo o
prenizko obdavcenih dobickih, kakor sta opredeljeni v ¢lenu 3, to¢ka 18 oziroma 43,

Direktive (EU) 2022/2523, ali oba;

»Drzava Clanica s samo kvalificiranim domac¢im povrhnjim davkom* pomeni drzavo
¢lanico, ki je za dano Poslovno leto porocanja izvajala samo kvalificirani domaci povrhnji

davek, kakor je opredeljen v ¢lenu 3, toc¢ka 28, Direktive (EU) 2022/2523;

,Informativna napoved za odmero povrhnjega davka‘® pomeni informativno napoved, ki jo
vlozi krovni mati¢ni subjekt, imenovani vlozniski subjekt, imenovani lokalni subjekt ali

subjekt v sestavi, standardni obrazec zanjo pa je dolocen v oddelku IV te priloge;

»Splosni oddelek* pomeni oddelek informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, ki
vsebuje splosne informacije o mednarodni skupini podjetij kot celoti, vklju¢no z njeno
korporacijsko strukturo in povzetkom s sploSnimi informacijami o izvajanju Direktive
(EU) 2022/2523, pri ¢emer je tak oddelek skladen z oddelkom 1 standardnega obrazca za

informativne napovedi za odmero povrhnjega davka;
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(5) ,Jurisdikeijski oddelek® pomeni oddelke informativne napovedi za odmero povrhnjega
davka, ki vsebujejo informacije o podrobnem izvajanju kvalificiranega pravila o vkljucitvi
dohodkov, kvalificiranega pravila o prenizko obdavcéenih dobickih in kvalificiranega
domacega povrhnjega davka v zvezi z vsako jurisdikcijo, v kateri deluje mednarodna
skupina podjetij, pri cemer so ti oddelki skladni z oddelkoma 2 in 3 standardnega obrazca

za informativne napovedi za odmero povrhnjega davka;

(6) ,Poslovno leto porocanja‘ pomeni poslovno leto, na katero se nanasa informativna

napoved za odmero povrhnjega davka.

ODDELEK II
ZAHTEVE GLEDE VLOZITVE NAPOVEDI

Subjekt v sestavi, ki vlozi informativno napoved za odmero povrhnjega davka, opredeli ustrezne
oddelke in zadevne drzave Clanice, ki se jim posljejo informacije na podlagi pristopa razsirjanja iz

¢lena 8ae.

ODDELEK III
FORMAT ZA VLOZITEV IN IZMENJAVA INFORMACIJ
ZA VELIKE DOMACE SKUPINE S SKUPNIMI PODVIGI

Kadar ima mati¢ni subjekt velike domace skupine neposreden ali posreden lastniski delez v
skupnem podvigu ali povezanem subjektu skupnega podviga, za katerega se v drugi drzavi ¢lanici,
kot je drzava €lanica, kjer se nahaja velika domaca skupina, uporablja kvalificirani domaci povrhnji
davek, ta velika domaca skupina za vloZzitev informativne napovedi za odmero povrhnjega davka
uporabi standardni obrazec za informativne napovedi za odmero povrhnjega davka, dolo¢enega v

oddelku IV Priloge VII.

V primerih iz prvega pododstavka drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev uporabe

¢lena 8ae(2) in ¢lena 9a.
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ODDELEK IV

PRILOGA

PODATKOVNE TOCKE
1. INFORMACIJE O MEDNARODNI SKUPINI PODJETIJ
1.1. Identifikacija vlozniskega subjekta v sestavi
1. Vlozniski 2. Ime vloZniSkega 3. Identifikacijska 4. 5. Jurisdikcija, v kateri se 6. Jurisdikcije prejema
subjekt v sestavi je subjekta v sestavi Stevilka davEnega Vloga nahaja vlozniski subjekt v za izmenjavo
krovni maticni zavezanca (ISD) sestavi informacij (Ce je
subjekt ustrezno)
da/ne
1.2. Splo$ne informacije o mednarodni skupini podjetij
1.2.1.  Mednarodna skupina podjetij in poslovno leto poro¢anja
1. Ime mednarodne skupine 2. Datum zacetka poslovnega leta 3. Datum konca poslovnega leta 4. Spremenjena napoved
" porocanja porocanja
podjetij
da/ne
6963/25 3
ECOFIN.2.B SL




1.2.2.  Splos$ne ratunovodske informacije o mednarodni skupini podjetij

1. Konsolidirani racunovodski izkazi 2. Standard finan¢nega racunovodenja,
krovnega mati¢nega subjekta (vrsta) uporabljen za konsolidirane ra¢unovodske
izkaze krovnega mati¢nega subjekta

3. Predstavitvena valuta, uporabljena za

konsolidirane racunovodske izkaze krovnega

mati¢nega subjekta (koda ISO)

1.3. Korporacijska struktura

1.3.1.  Krovni mati¢ni subjekt

Jurisdikcija krovnega mati¢nega subjekta

Veljavna pravila?

Ime krovnega mati¢nega subjekta

ISD krovnega mati¢nega subjekta

R O N

. ISD krovnega mati¢nega subjekta v jurisdikciji vloZitve napovedi (Ce je
drugacna in Ce obstaja)

6.  Status za namene pravil

7. Ce je krovni mati¢ni subjekt izklju¢eni subjekt — vrsta

8. Jurisdikcija, v kateri za mati¢ni subjekt z dvojnim rezidentstvom Steje, da zanj
velja kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov (¢e na podlagi pravil za ta mati¢ni
subjekt Steje, da se nahaja v drugi jurisdikciji, v kateri zanj ne velja kvalificirano
pravilo o vkljucitvi dohodkov) (Ce obstaja)
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1.3.2.  Subjekti v skupini (razen krovnega mati¢nega subjekta) in ¢lani skupin skupnih podvigov

1.3.2.1. Subjekti v sestavi in ¢lani skupin skupnih podvigov

Spremembe 1.  Spremembe glede na prejSnje poslovno leto porocanja? da/ne
Jurisdikcija 2. Jurisdikcija
3. Veljavna pravila?
Identifikacija subjekta 4.  Ime subjekta v sestavi, skupnega podviga ali povezanega subjekta skupnega podviga
v sestavi, gkupnega s 18D
podviga ali .
povezanega subjekta 6.  ISD za jurisdikcijo vlozitve napovedi (Ce obstaja)
skupnega podviga 7. Status za namene pravil
LastniSka struktura Za vsak subjekt, ki ima lastniske deleze v subjektu v sestavi, skupnem podvigu ali povezanem subjektu
subjekta v sestavi, skupnega podviga:
skupnega podvi ga ali g Vista
povezanega subjekta y
skupnega podviga 9. ISD (za subjekte v sestavi ali ¢lane skupin skupnih podvigov)
10.  Lastniski deleZ (v odstotkih)
6963/25 5
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Ali mora subjekt v
sestavi, ¢e je mati¢ni
subjekt v delni lasti ali
vmesni matic¢ni
subjekt, uporabiti
kvalificirano pravilo o
vkljucitvi dohodkov?

11. Status maticnega subjekta

12.  Ce vmesni mati¢ni subjekt ne uporablja pravila o vklju¢itvi dohodkov, ker za krovni mati¢ni subjekt
velja kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov ali ker obstaja drug vmesni mati¢ni subjekt, ki ima v njem
kontrolni delez in zanj velja kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov, navedite krovni mati¢ni subjekt ali
drug vmesni mati¢ni subjekt (ISD)

13.  Ce mati¢ni subjekt v delni lasti ne uporablja pravila o vkljugitvi dohodkov, ker ima drug mati¢ni
subjekt v delni lasti, za katerega velja kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov, v njem 100-odstotni
lastniski delez, navedite ta drugi mati¢ni subjekt v delni lasti, ki mora uporabljati kvalificirano pravilo o
vkljuéitvi dohodkov (ISD)

Ali se za subjekt 14. Velja zacCetna faza mednarodne dejavnosti? da/ne
upor:ablj 4 prav1lvo ° 15. Skupni lastniSki delezi (oziroma dodeljivi deleZ povrhnjih davkov) mati¢nih subjektov, ki morajo
prenizko obdavcenih L N . e . . S y
dobizkih? uporabljati kvalificirano pravilo o vkljucitvi dohodkov v zvezi s subjektom v sestavi (oziroma clanom
ODICKIR skupine skupnih podvigov) (v odstotkih)
16. Ali so lastniski deleZi krovnega mati¢nega subjekta v subjektu v sestavi (oziroma dodeljivi delez da/ne
povrhnjega davka krovnega mati¢nega subjekta za Clana skupine skupnih podvigov) vecji od skupnih
lastniSkih deleZev (oziroma dodeljivega deleza) mati¢nih subjektov, ki morajo uporabljati kvalificirano
pravilo o vkljucitvi dohodkov v zadevnem subjektu v sestavi (oziroma ¢lanu skupine skupnih podvigov)?
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1.3.2.2. Izkljuceni subjekti

vplivale niti na izra¢un dejanske davéne stopnje niti na izracun ali dodelitev povrhnjega davka?

1. Spremembe glede na prejsnje poslovno leto porocanja? da/ne
2. Ime izklju¢enega subjekta
3. Vrsta izkljuenega subjekta
1.3.3. Spremembe v korporacijski strukturi, do katerih je prislo v poslovnem letu porocanja
Ali se o spremembah v korporacijski strukturi, do katerih je prislo v poslovnem letu porocanja, ni porocalo, ker niso | da/ne

1. Ime 2.1SD | 3. Datum 4. Status 5. Status 6. Subjekti, ki 7. Lastniski delezi 8. Lastniski delezi v
subjekta v uveljavitve | pred po imajo lastniske v navedenem navedenem subjektu v
sestavi (ali spremembe | spremembo spremembi deleze v subjektu v sestavi sestavi (ali drugem
drugega navedenem (ali drugem subjektu) ali ¢lanu
subjekta subjektu v subjektu) ali ¢lanu skupine skupnih
mednarodne sestavi (ali skupine skupnih podvigov po spremembi
skupine drugem podvigov pred (v odstotkih)
podjetij) ali subjektu) ali spremembo (v
¢lana ¢lanu skupine odstotkih)
skupine skupnih
skupnih podvigov pred
podvigov spremembo ali
po njej
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1.4.

Povzetek s splosnimi informacijami

1. Ime 2. Vrsta 3. 4. Ime(-na) 5. Alise (61 Razpon | 7. Jxljljjekuporaba 8. Povrhnji 9. Povrhnji davek, ki ga je
jurisdikcije podskupin Ident1ﬁkgcua ‘]uI‘ISdl.kCI.] e'( ) uporgblj.a davéne izkljugitve davek, klv gaje trebg placati '(k}/.ah.ﬁmrano
e (& podskupine s pravicami do | varni pristan | stopnje dohodkov treba placati pravilo o vkljucitvi
obstaja) (Ce obstaja) obdavcitve ali privedla do tega, (kvalificirani dohodkov/kvalificirano
izkljucitev? da ni bilo domaci pravilo o prenizko
povrhnjega povrhnji davek) | obdav¢enih dobic¢kih) —
davka?
— razpon razpon
[vstavite [vstavi da/ne [vstavite [vstavite ustrezno
ustrezno te ustrezno moZznost]
moZzZnost] ustrezn moznost]
0
mozno
st]
2. VARNI PRISTANI IN IZKLJUCITVE, KI VELJAJO V POSAMEZNIH JURISDIKCIJAH
2.1. Znacilnosti jurisdikcije
1. Ime jurisdikcije
2. Vrsta podskupine (Ce obstaja)
3. Identifikacija podskupine (Ce obstaja)
4.  Jurisdikcija s pravicami do obdavcitve
5. Ali obstajajo razlike, o katerih se poroca (da/ne)?
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2.2. Izjeme, ki se uporabljajo v zvezi s to jurisdikcijo (povrhnji davek, znizan na nic)

2.2.1. Opcija v zvezi z jurisdikcijo varnega pristana

2.2.1.1. Opcija v zvezi z varnim pristanom

1. Varni pristan izbran

[vstavite ustrezno moznost]

2.2.1.2. Stalni varni pristani

a Poenostavljen izracun za nebistvene subjekte v sestavi

1. Skupni

prihodki vseh nebistvenih

subjektov v sestavi v jurisdikeiji

2. Skupni poenostavljeni davéni izracun vseh
nebistvenih subjektov v sestavi v jurisdikciji

Poslovno leto porocanja

Prvo predhodno poslovno leto (po
potreblr))

ni relevantno

c.  Drugo predhodno poslovno leto (po
potrebi)

ni relevantno

d.  Povprecje treh poslovnih let (po potrebi)

ni relevantno

6963/25
PRILOGA

ECOFIN.2.B

SL



2.2.1.3. Prehodni varni pristani poro¢anja po posameznih drzavah (CbCR)

(a) Prehodni varni pristan na podlagi poro¢anja po drzavah

1. Prihodki skupaj

2. Dobicek (izguba) pred davkom od dohodkov

3. Poenostavljeni zajeti davki

(b) Prehodni varni pristan na podlagi pravila o prenizko obdavcenih dobickih

1. Stopnja davka od dohodkov pravnih oseb
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2.2.2.  Opcija v zvezi z izkljuéitvijo po nacelu de minimis
0  Opcija za uporabo izkljucitve po nacelu de minimis za poslovno leto poro¢anja

0 Poenostavljeni izracuni za nebistvene subjekte v sestavi — subjekte v sestavi, ki niso nebistveni subjekti v sestavi

1. Prihodki 2. Kvalificirani 3. Finanéni ra¢unovodski 4. Kvalificirani
(finan¢ni racuni) prihodek neto dohodek ali izguba dohodek ali izguba

a. Poslovno leto porocanja

b. Prvo predhodno poslovno leto (po
potrebi)

c. Drugo predhodno poslovno leto (po
potrebi)

d. Povprecje treh poslovnih let
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2.3. Mednarodna skupina podjetij v zacetni fazi mednarodne dejavnosti (po potrebi)

1.  Prvidan prvega poslovnega leta, v katerem mednarodna skupina podjetij prvic
spada na podrocje uporabe pravil

2. Referenc¢na jurisdikcija

3. Knjigovodska vrednost opredmetenih sredstev v referencni jurisdikciji za
poslovno leto, v katerem mednarodna skupina podjetij prvi¢ spada na podrocje
uporabe pravil

4.  Stevilo jurisdikcij, v katerih ima mednarodna skupina podjetij subjekte v
sestavi, za poslovno leto, v katerem mednarodna skupina podjetij prvi¢ spada na
podrocje uporabe pravil

5. Opredmetena sredstva subjektov v sestavi, ki se nahajajo zunaj referencne
jurisdikcije, za poslovno leto, v katerem mednarodna skupina podjetij prvi¢ spada
na podrocje uporabe pravil

a. Jurisdikcija

b. Knjigovodske vrednosti opredmetenih sredstev vseh
subjektov v sestavi, ki se nahajajo v posamezni jurisdikciji

V poslovnem letu porocanja

Stevilo ju ]l risdikcij, v katerih ima mednarodna skupina podjetij subjekte v sestavi
e

7. Vsota knjigovodskih vrednosti opredmetenih sredstev vseh subjektov v
sestavi, ki se nahajajo v jurisdikcijah, ki niso referencna jurisdikcija, v poslovnem
letu porocanja
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3. Izracuni

3.1. Znacilnosti jurisdikcije

Ime jurisdikcije

. Vrsta podskupine (Ce obstaja)

Identifikacija podskupine (Ce obstaja) za izracun dejanske davéne stopnje in povrhnjega
avka

Jurisdikcija s pravicami do obdavcitve

Prilagojeni zajeti davki

Neto kvalificirani dohodek ali izguba

Vsebinska izkljucitev dohodkov

1
2
3
d
4
5.  Dejanska davcna stopnja
6
7
8
9

Dodatni odmerjeni povrhnji davek

10. Znesek povrhnjega davka v skladu z nacionalno zakonodajo

11. Opcije

12.  Skupni odmerjeni odhodek za davek glede na zajete davke po dodelitvah zajetih davkov, ki
ga imajo nekatere vrste subjektov v sestavi
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13. Kovalificirani vracljivi davéni dobropisi ali trzljivi prenosljivi davéni dobropisi (odhodek za
davek)

14.

Drugi dav¢ni dobropisi (odhodek za davek)

15. Znesek odlozenega odhodka za davek
16. Kovalificirani vracljivi davéni dobropisi ali trzljivi prenosljivi davéni dobropisi (dohodek)
17. Prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje
18. Prehodna pravila
3.2. Izracun dejanske davcne stopnje
3.2.1. Dejanska davcna stopnja
a. Finanéni | b.  Neto  kvalificirani | ¢c. Odhodek za davek od | d. Prilagojeni zajeti davki e. Dejanska davéna stopnja
racunovodski dohodek ali izguba dohodka
neto dohodek ali
izguba
[A] [B] [C]=[BJ[A]
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3.2.1.1. Izracun kvalificiranega dohodka ali izgube

1. Skupni znesek financ¢nega racunovodskega neto dohodka ali izgube po dodelitvah (vsi subjekti v sestavi v jurisdikciji)
2. Prilagoditve Neto znesek
(@)  Odhodek cistih davkov
(b)  Izkljucene dividende
(c)  Izkljuceni kapitalski dobicek ali izguba
(d)  Vkljuceni dobicek ali izguba po metodi prevrednotenja
(e) Dobicek ali izguba iz odprodaje sredstev in obveznosti, izkljucenih zaradi reorganizacije
()  Asimetri¢ni dobicki ali izgube iz naslova tujih valut
(g) Po predpisih nepriznani odhodki
(h)  Napake, nastale pred teko¢im obdobjem
(i)  Spremembe nacel racunovodenja
()  Vracunani odhodki za pokojnine
(k)  Sprostitve dolga
(I)  Nadomestilo na podlagi udelezenega kapitala
(m) Prilagoditve po nacelu obicajnih trznih pogojev
(n)  Kvalificirani vracljivi davéni dobropis ali trzljivi prenosljivi davéni dobropis
6963/25 15
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(o)  Opcija izracuna dobickov in izgub po nacelu realizacije

(p) Opcija glede prilagojenih dobic¢kov iz odprodaje sredstev

(@) Odhodki finan¢nega aranzmaja znotraj skupine

(r)  Opcija glede transakcij znotraj skupine v isti jurisdikciji

(s)  Davki zavarovalnic, zaraCunani imetnikom polic

(t) PovecCanje/zmanjSanje lastniSkega kapitala, pripisano distribucijam dodatnega temeljnega kapitala in omejenega
temeljnega kapitala, ki so izplacane/jih je treba izplacati ali so prejete/se Se terjajo

(u)  Subjekti v sestavi, ki se pridruzijo mednarodni skupini podjetij in jo zapustijo

(v)  Zmanjsanje kvalificiranega dohodka krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt

(W) Zmanjsanje kvalificiranega dohodka krovnega maticnega subjekta, za katerega velja rezim odbitnih dividend

(x)  Opcija glede metode obdavcljive distribucije

(y) Dohodek od mednarodnega ladijskega prevoza

(z)  Transakcije med subjekti v sestavi

3. Neto kvalificirani dohodek ali izguba jurisdikcije
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3.2.1.2. lIzracun prilagojenih zajetih davkov

(a) Znesek prilagojenih zajetih davkov skupaj

1. Skupni odmerjeni odhodek za davek glede na zajete davke po dodelitvah (vsi subjekti v sestavi v jurisdikciji)

2. Prilagoditve

Neto znesek

(a)

Zajeti davek, ki je v finan¢nih ra¢unih vracunan kot odhodek v dobicku pred obdavcitvijo

(b)

Ugotovljena ali uporabljena odloZena terjatev za davek v zvezi s kvalificirano izgubo

(c)

Zajeti davki za negotov davéni polozaj, knjizeni kot zmanjs$anje zajetih davkov v prej$njem letu

(d)

Kvalificirani vracljivi davéni dobropis ali trzljivi prenosljivi davéni dobropisi, knjizeni kot zmanjSanje odmerjenega
odhodka za davek

(e)

Kvalificirane pretocne davéne ugodnosti kvalificiranih lastniskih delezev

Q)

Odmerjeni odhodek za davek na dohodek, izklju¢en iz kvalificiranega dohodka ali izgube

(2

Nekvalificirani vra¢ljivi davéni dobropis, netrzljivi prenosljivi davéni dobropis ali drugi davéni dobropisi, ki niso knjizeni
kot zmanjSanje odmerjenega odhodka za davek

(h)

Zajeti davki, povrnjeni ali zavedeni kot dobropis (razen morebitnega kvalificiranega vracljivega davénega dobropisa ali
trzljivih prenosljivih davénih dobropisov), ki se ne obravnavajo kot prilagoditev odmerjenega odhodka za davek

(i)

Odmerjeni odhodek za davek, povezan z negotovim davénim polozajem

G)

Odmerjeni odhodek za davek, za katerega se ne pricakuje, da bo placan v treh letih
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(k)

Prilagoditve po vlozitvi

(M

Zajeti davki, ki se nanasajo na Cisti dobicek ali ¢isto izgubo sredstev

(m)

Zmanj$anje zajetih davkov krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt

(n)

Zajeti davki za kvalificirani dohodek krovnega mati¢nega subjekta, ki se zniza na podlagi reZima odbitnih dividend

(0)

Davek na predpostavljeno distribucijo

)

Opcija glede metode obdavcljive distribucije

(@

Znesek prilagoditve za odlozeni davek skupaj

(r)

Povecanje ali zmanjSanje zajetih davkov, knjizenih v lastniskem kapitalu ali drugem vseobsegajocem donosu v zvezi z
zneski, vklju€enimi v kvalificirani dohodek ali izgubo, ki bo predmet obdav¢itve v skladu z lokalnimi davénimi pravili

(s)

Nastali prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje

®

ZmanjSanje zajetih davkov (vendar ne pod ni¢) za preostali saldo prenosa preseznega negativnega odhodka za davek v
prihodnje obdobje

3. Prilagojeni zajeti davki
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(b) Prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje
1.  Saldo iz prejsnjih let [A]
2. Prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje, ki je nastal v poslovnem letu [B]
porocanja
3. Prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje, uporabljen za poslovno leto porocanja [C]
4.  Prenos preseznega negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje, ki ostaja za naslednja leta [D]=[A] + [B]-[C]
(c) Izracun v okviru prehodnega kombiniranega rezima nadzorovane tuje druzbe (Ce obstaja)
1. Jurisdikcije nadzorovane | 2. 3. Skupni davki, dodeljeni tej podskupini v okviru kombiniranega davénega rezima nadzorovane
tuje druzbe Podskupina tuje druzbe
Skupaj
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3.2.2.  Izracuni po posameznih jurisdikcijah, ki se nanasajo na ratunovodenje odlozenega davka
3.2.2.1. Prilagoditve za odlozeni davek

(a) Splosni povzetek

1. Odlozeni odhodek za | (a) Odlozeni odhodek za davek v finanénih racunih [A]

davek za namene pravil (b)
pred preratunavanjem in
prilagoditvami

Odlozeni odhodek za davek v zvezi s sredstvi ali obveznostmi, katerih knjigovodska | [B]
vrednost na podlagi pravil se razlikuje od ra¢unovodske knjigovodske vrednosti

(c)  Odlozeni odhodek za davek na podlagi knjigovodske vrednosti sredstev ali obveznosti, | [C]
kot je doloc¢eno na podlagi pravil

(d)  Odlozeni odhodek za davek za namene pravil pred preracunavanjem in prilagoditvami | [D] = [A] — [B] + [C]

2. Skupni znesek prilagoditev [E]
3. Prerac¢unavanje (e) Odlozeni odhodek za davek za namene pravil pred preraunavanjem [F]=[D] + [E]
odlozenega ~odhodka  za (f) Razlika med odloZenim odhodkom za davek, knjizenim po daveni stopnji, ki je | [G]

davek na  minimalno . .. » . L . . o .
niZja od minimalne dav¢ne stopnje, in preracunanim po minimalni davéni stopnji

dav¢no stopnjo
(g) Razlika med odloZenim odhodkom za davek, knjizenim po davéni stopnji, ki je | [H]
vi$ja od minimalne dav¢ne stopnje, in preraCunanim po minimalni davéni stopnji

4. Znesek prilagoditve za odloZeni davek skupaj [1]=[F] +[G] - [H]
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(b)

Raz¢lenitev prilagoditev

1. Prilagoditve odlozenega odhodka za davek Neto
znesek
(a) Odlozeni odhodek za davek, ki se nanasa na postavke, izklju€ene iz kvalificiranega dohodka ali izgube
(b) Odlozeni odhodek za davek, povezan z nepriznanimi vracunanimi dogodki
(¢) Odlozeni odhodek za davek, povezan z neterjanimi vratunanimi dogodki
(d) Prilagoditev vrednotenja ali prilagoditev racunovodskega pripoznanja v zvezi z odloZenimi terjatvami za davek
(e) Odlozeni odhodek za davek, ki izhaja iz ponovnega merjenja, povezanega s spremembami davene stopnje
(f) Odlozeni odhodek za davek v zvezi z ustvarjanjem in uporabo davénih dobropisov
(g) Odlozene terjatve za davek iz naslova nadomestnega prenosa izgub v prihodnje obdobje ali odloZene terjatve za davek iz
naslova predpostavljenega nadomestnega prenosa izgub v prihodnje obdobje
(h) Nepriznani vracunani dogodki ali neterjani vracunani dogodki, placani v poslovnem letu
(1)  Obveznosti za ponovno zajeti odloZeni davek, pla¢ane v poslovnem letu
(j)  Pripoznanje odloZene terjatve za davek v zvezi z izgubo, ki ni vklju€eno v finan¢ne racune
(k) Prilagoditev odloZenega odhodka za davek, ki je posledica zmanjSanja davéne stopnje
(I)  Prilagoditev odloZenega odhodka za davek, ki je posledica poviSanja davéne stopnje
(m) Subjekti v sestavi, ki se pridruzijo mednarodni skupini podjetij in jo zapustijo
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(n) Odlozeni odhodek za davek krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt

(o) Odlozeni odhodek za davek krovnega mati¢nega subjekta, za katerega velja rezim odbitnih dividend

(p) Prilagoditev odloZzenega davka, ki izhaja iz transakcij med subjekti v sestavi

2. Skupni znesek prilagoditev [E]
(©) Prenosi izgub v preteklo obdobje
1. Predpostavljene odloZzene terjatve 2. Zajeto vradilo davka v zvezi s prenosom
za davek, ki se lahko pripiSejo izgub v preteklo obdobje
prenosom izgub v preteklo obdobje
a. Znesek, pripisan predhodnemu poslovnemu letu
X
b. Znesek, pripisan predhodnemu poslovnemu letu
Y itd.
c. Skupaj
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3.2.2.2. Mehanizem za ponovni zajem

(a) Letni znesek odlozenih obveznosti za davek, za katere velja pravilo ponovnega zajema
1. Znesek odlozenih obveznosti za davek, za katere velja pravilo ponovnega zajema, in ki se uveljavlja v petem
poslovnem letu pred poslovnim letom porocanja
2. Znesek odlozenih obveznosti za ponovno zajeti davek, doloCen v poslovnem letu poroCanja v zvezi s petim
poslovnim letom pred poslovnim letom porocanja
3. Znesek odlozenih obveznosti za davek, za katere velja pravilo ponovnega zajema, in ki se uveljavlja v poslovnem
letu porocanja
(b) Skupni znesek racunov odlozenih obveznosti za ponovno zajeti davek
1. Poslovno leto porocanja 2. Predhodno poslovno leto
a. Znesek odlozenih obveznosti za davek v letu pred prehodnim letom
b. Znesek neporavnanega salda
c. Znesek neupravicenega salda
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3.2.2.3. Prehodna pravila

1. Prehodno leto

(a)

Odlozene terjatve za davek in odlozene obveznosti za davek na zacetku prehodnega leta

Odlozene obveznosti za davek

1. Odlozene obveznosti za davek na zacetku prehodnega leta

2. Odlozene obveznosti za davek, prerac¢unane po minimalni davéni stopnji

(po potrebi)

Odlozene terjatve za davek

3. Odlozene terjatve za davek na
zacetku prehodnega leta

4. OdloZene terjatve za davek,
prera¢unane po minimalni davéni

5. OdloZene terjatve za davek,
izhajajo iz izkljuc¢enih postavk

ki

6. OdloZene terjatve za davek, ki se
upostevajo za namene pravil

stopnji (po potrebi)
[A] [B] [C] [D] =[[A] ali [B], po potrebi] — [C]
(b)  Prenos sredstev po 30. novembru 2021 in pred zaetkom prehodnega leta

1. Jurisdikcija 2. Davek, placan | 3. Neto odloZena terjatev ali 4. Knjigovodska vrednost | 5. Neto odlozena terjatev ali obveznost

subjektov, ki so za transakcijo(-e) | obveznost za davek, izrazena v prenesenih sredstev za za davek se doloci glede na prenesena

subjekte odprodali finan¢nih racunih subjektov v namene pravil sredstva za namene pravil, ki se

sestavi, ki so subjekte odprodali uporabljajo za prevzemne subjekte v
sestavi
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3.2.3.  Opcije po jurisdikcijah (e obstajajo)

3.2.3.1. Opcije po jurisdikcijah

(a) Opcije
1. Letne opcije
a. Opcija glede skupnega dobicka sredstev O
b. Opcija glede nebistvenega zmanjSanja zajetih davkov O
c. Opcija, da se ne uporabi vsebinska izkljucitev dohodkov O
d. Prenos negativnega odhodka za davek v prihodnje obdobje 0g
2. Petletne opcije 3. Leto izbora 4. Leto preklica opcije
opcije
e. Opcija glede vkljucitve kapitalskih nalozb
f. Opcija glede nadomestila na podlagi udelezenega kapitala
g. Opcija glede uporabe nacela realizacije
h. Opcija glede transakcij znotraj skupine
1. Opcija, da se odlozeni davek ne dodeli cezmejno
5. Druge opcije 6. Leto izbora opcije | 7. Leto preklica opcije
] Opcija v zvezi s kvalificirano izgubo
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(b) Zahteve glede informacij, ki se nanaSajo na opcije po jurisdikcijah

1. VKkljucitev kapitalskega dobicka ali izgube v zvezi z opcijo glede vkljucitve kapitalskih nalozb

2. Saldo nalozbe lastnika v kvalificiranem lastniskem delezu iz prejSnjih let [A]

3. Povecanja nalozbe lastnika v kvalificiranem lastniSkem delezu [B]

4. ZmanjSanja nalozbe lastnika v kvalificiranem lastniSkem delezu [C]

5. Neporavnan saldo nalozbe lastnika v kvalificiranem lastniskem delezu [D] =[A] + [B] - [C]
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3.2.3.2. Opcija glede davka na predpostavljeno distribucijo

1. Opcija glede davka na predpostavljeno distribucijo O
(a) Mehanizem za ponovni zajem
1. Poslovno leto 2. Znesek davka | 3. Placan ali uporabljen davek na predpostavljeno distribucijo 4. Neporavnan saldo na
na racunu za ponovni zajem
predpostavljeno | Tretje Drugo predhodno Prvo predhodno Poslovno leto davka na predpostavljeno
distribucijo predhodno poslovno leto poslovno leto porocanja distribucijo
poslovno leto
Cetrto predhodno
poslovno leto
Tretje predhodno ni relevantno
poslovno leto
Drugo predhodno ni relevantno ni relevantno
poslovno leto
Prvo predhodno ni relevantno ni relevantno ni relevantno
poslovno leto
Poslovno leto ni relevantno ni relevantno ni relevantno ni relevantno ni relevantno
porocanja
(b) Ponovni izracun dejanske davéne stopnje in povrhnjega davka

1. ZmanjSanje prilagojenih zajetih davkov za predhodno poslovno leto

2. Progresivni povrhnji davek

3. Koli¢nik ponovnega zajema v primeru
odsvojitve

[A]

[B]

[C]
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3.2.4. Izracuni subjektov v sestavi

(a) Opcija za prehodni poenostavljeni okvir za porocanje po posamezni jurisdikeiji
1. Ali je mednarodna skupina podjetij izbrala opcijo uporabe prehodnega poenostavljenega okvira za porocanje po posamezni da/ne
jurisdikeiji?
(b) Skupno porocanje za davene konsolidirane skupine
1. Davéna konsolidirana skupina (ISD) 2. Konsolidirani subjekti (ISD)
3.2.4.1. Kvalificirani dohodek ali izguba
(a) Prilagoditve finan¢nega ratunovodskega neto dohodka ali izgube
1. Subjekt v sestavi ali ¢lan skupine skupnih podvigov (ISD)
2. Znesek finan¢nega ratunovodskega neto dohodka ali izgube po dodelitvah
3. Prilagoditve Povecanja ZmanjSanja
(a) Odhodek ¢istih davkov
(b) Izkljucene dividende
(c) Izkljuceni kapitalski dobicek ali izguba
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(d)

Vkljuceni dobicek ali izguba po metodi prevrednotenja

(e) Dobicek ali izguba iz odprodaje sredstev in obveznosti, izklju¢enih zaradi reorganizacije

® Asimetricni dobicki ali izgube iz naslova tujih valut

(g)  Po predpisih nepriznani odhodki

(h)  Napake, nastale pred teko¢im obdobjem

(1) Spremembe nacel racunovodenja

() Vracunani odhodki za pokojnine

(k) Sprostitve dolga

) Nadomestilo na podlagi udelezenega kapitala

(m)  Prilagoditve po nacelu obicajnih trznih pogojev

(n)  Kovalificirani vracljivi davéni dobropis ali trzljivi prenosljivi daveni dobropisi

(o) Opcija izrac¢una dobickov in izgub po nacelu realizacije

(p) Opcija glede prilagojenih dobickov iz odprodaje sredstev

(q) Odhodki financnega aranzmaja znotraj skupine

() Opcija glede transakcij znotraj skupine v isti jurisdikeiji

(s) Davki zavarovalnic, zaraCunani imetnikom polic
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(1) Povecanje/zmanjSanje lastniskega kapitala, pripisano distribucijam dodatnega temeljnega kapitala
in omejenega temeljnega kapitala, ki so izplacane/jih je treba izplacati ali so prejete/se Se terjajo

(u) Subjekti v sestavi, ki se pridruzijo mednarodni skupini podjetij in jo zapustijo

(v)  Zmanjsanje kvalificiranega dohodka krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt

(w)  ZmanjSanje kvalificiranega dohodka krovnega mati¢nega subjekta, za katerega velja rezim odbitnih

dividend

(x)  Opcija glede metode obdavcljive distribucije

(y) Dohodek od mednarodnega ladijskega prevoza

() Transakcije med subjekti v sestavi

4. Kvalificirani dohodek ali izguba subjekta v sestavi ali ¢lana skupine skupnih podvigov
(b) Cezmejna dodelitev dohodka ali izgube med glavnim subjektom in stalno poslovno enoto ter pretoénega subjekta
1. Subjekt v sestavi | 2. Finan¢ni 3. Podlaga | 4. Drug subjekt | 5. Jurisdikcija 6. Povecanja, | 7. ZmanjSanja, | 8. Finan¢ni
ali ¢lani skupin racunovodski | za v sestavi ali ¢lan | drugega subjekta | ki se nanaSajo | ki se nanasajo | raCunovodski neto
skupnih podvigov, | neto dohodek | prilagoditev | skupine skupnih | v sestavi ali ¢lana | na ta subjekt v | na ta subjekt v | dohodek ali izguba
ki se nahajajo v tej | ali izguba podvigov (ISD) | skupine skupnih | sestavi sestavi po prilagoditvi
jurisdikceiji, ali pred podvigov (ISO)
subjekt v sestavi prilagoditvijo
brez drzave (ISD)
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Cezmejne prilagoditve

(c)

1. Subjekt v sestavi ali
¢lan skupine skupnih
podvigov (ISD)

2. Podlaga za
prilagoditev

3. Drug subjekt v
sestavi ali ¢lan
skupine skupnih
podvigov (ISD)

(ISO)

4. Jurisdikcija drugega
subjekta v sestavi

5. Povecanja, ki se

v sestavi

nanasajo na ta subjekt

6. Zmanjsanja, ki se
nanaSajo na ta subjekt
v sestavi

(d)

Prilagoditve kvalificiranega dohodka krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt ali za katerega velja rezim odbitnih dividend

1. Subjekt v sestavi (ali ¢lan
skupine skupnih podvigov),
ki se nahaja v tej jurisdikciji
(ISD)

2. Podlaga za zmanjSanje

3. Identifikacija imetnikov
lastniskih ~ delezev  ali
prejemnikov dividend

4. Neposredni lastniski

delez (v odstotkih)

5. ZmanjSanja za ta subjekt
v sestavi
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3.2.4.2. Prilagojeni zajeti davki

(a) Prilagoditve odmerjenega odhodka za davek v finan¢nih racunih
1. Subjekt v sestavi ali ¢lan skupine skupnih podvigov (ISD)
2. Odmerjeni odhodek za davek v zvezi z zajetimi davki po dodelitvah
3. Prilagoditve Povecanja | ZmanjSanja
(a) Zajeti davek, ki je v finan¢nih racunih vra¢unan kot odhodek v dobicku pred obdav¢itvijo
(b)  Zajeti davki za negotov daveni polozaj, knjiZzeni kot zmanjSanje zajetih davkov v prej$njem letu
(c) Kuvalificirani vracljivi davéni dobropis ali trzljivi prenosljivi davéni dobropisi, knjizeni kot
zmanj$anje odmerjenega odhodka za davek
(d)  Kovalificirane preto¢ne davéne ugodnosti kvalificiranih lastniskih delezev
(e) Odmerjeni odhodek za davek na dohodek, izkljucen iz kvalificiranega dohodka ali izgube
® Nekvalificirani vracljivi daveéni dobropis, netrzljivi prenosljivi davéni dobropisi ali drugi daveéni
dobropisi, ki niso knjiZzeni kot zmanjSanje odmerjenega odhodka za davek
(g)  Zajeti davki, povrnjeni ali zavedeni kot dobropis (razen morebitnega kvalificiranega vracljivega
dav¢nega dobropisa ali trzljivih prenosljivih davénih dobropisov), ki se ne obravnavajo kot
prilagoditev odmerjenega odhodka za davek
(h) Odmerjeni odhodek za davek, povezan z negotovim davénim poloZzajem
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(1) Odmerjeni odhodek za davek, za katerega se ne pricakuje, da bo placan v treh letih
() Prilagoditve po vlozitvi
(k) Zajeti davki, ki se nanasajo na Cisti dobicek ali Cisto izgubo sredstev
) Zmanj$anje zajetih davkov krovnega mati¢nega subjekta, ki je pretocni subjekt
(m)  Zajeti davki za kvalificirani dohodek krovnega mati¢nega subjekta, ki se zniza na podlagi rezima
odbitnih dividend
(n)  Davek na predpostavljeno distribucijo
(0) Opcija glede metode obdavcljive distribucije
(p)  Znesek prilagoditve za odlozeni davek skupaj
(q) Povecanje ali zmanjSanje zajetih davkov, knjizenih v lastniSkem kapitalu ali drugem vseobsegajocem
donosu v zvezi z zneski, vkljuc¢enimi v kvalificirani dohodek ali izgubo, ki bo predmet obdav¢itve v
skladu z lokalnimi davénimi pravili
4. Prilagojeni zajeti davki
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(b) Navzkrizna dodelitev davkov

1. Subjekt v 2. Zajeti davki 3. Podlaga za 4. Drug subjekt | 5. Jurisdikcija 6. Povecanja, ki | 7. ZmanjSanja, | 8. Zajeti davki
sestavi, ki se subjekta v prilagoditev v sestavi (ali drugega se nanasajona | ki se nanasajo subjekta v
nahaja v tej sestavi (ali ¢lana ¢lan skupine subjekta v ta subjekt v na ta subjekt v sestavi (ali ¢lana
jurisdikeiji, ali | skupine skupnih skupnih § sestavi (ali ¢lana | sestavi sestavi skupine skupnih
subjekt v sestavi | podvigov) pred podvigov) (ISD) | skupine skupnih podvigov) po
brez drzave (ali | prilagoditvijo podvigov) (ISO) prilagoditvi
¢lan skupine
skupnih
podvigov) (ISD)

(c) Odlozeni odhodek za davek
1. Subjekt v sestavi ali ¢lan skupine skupnih podvigov (ISD)
2. Znesek odlozenega odhodka za davek za namene pravil
3. Prilagoditve odloZenega odhodka za davek Povecanja | ZmanjSanja

(a) Odlozeni odhodek za davek, ki se nanasa na postavke, izklju€ene iz kvalificiranega dohodka ali izgube

(b) OdloZeni odhodek za davek, povezan z nepriznanimi vra€unanimi dogodki

(c) Odlozeni odhodek za davek, povezan z neterjanimi vracunanimi dogodki

(d) Prilagoditev vrednotenja ali prilagoditev racunovodskega pripoznanja v zvezi z odloZenimi terjatvami za
davek
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(e)

Odlozeni odhodek za davek, ki izhaja iz ponovnega merjenja, povezanega s spremembami davéne stopnje

() Odlozeni odhodek za davek v zvezi z ustvarjanjem in uporabo davénih dobropisov

(g) Odlozene terjatve za davek iz naslova nadomestnega prenosa izgub v prihodnje obdobje ali odloZene terjatve
za davek iz naslova predpostavljenega nadomestnega prenosa izgub v prihodnje obdobje

(h) Nepriznani vracunani dogodki ali neterjani vracunani dogodki, placani v poslovnem letu

(i) Obveznosti za ponovno zajeti odloZeni davek, pla¢ane v poslovnem letu

(j)  Pripoznanje odloZene terjatve za davek v zvezi z izgubo, ki ni vkljuc¢eno v finan¢ne racune

(k) Prilagoditev odloZenega odhodka za davek, ki je posledica zmanjSanja davcne stopnje

(I)  Prilagoditev odloZenega odhodka za davek, ki je posledica povisanja davcne stopnje

(m) Subjekti v sestavi, ki se pridruZijo mednarodni skupini podjetij in jo zapustijo

(n) Odlozeni odhodek za davek krovnega mati¢nega subjekta, ki je preto¢ni subjekt

(o) OdloZeni odhodek za davek krovnega mati¢nega subjekta, za katerega velja reZim odbitnih dividend

(p) Prilagoditev odloZenega davka, ki izhaja iz transakcij med subjekti v sestavi

4. Razlika med odloZenim odhodkom za davek, knjiZzenim po daveni stopnji, ki je nizja od minimalne davéne stopnje, in
prerac¢unanim po minimalni davéni stopnji

5. Razlika med odloZenim odhodkom za davek, knjizenim po davéni stopnji, ki je vi§ja od minimalne davéne stopnje, in
prerac¢unanim po minimalni davéni stopnji

6.  Znesek prilagoditve za odloZeni davek skupaj
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3.2.4.3. Opcije subjektov v sestavi (ali opcije, ki se uporabljajo za skupino skupnih podvigov)

1. Subjekti v sestavi (ali ¢lan skupine skupnih podvigov), za katere se uporabi opcija (ISD)

2. Letne opcije

a.

Opcija uporabe poenostavljenih izraCunov za nebistvene
subjekte v sestavi (poenostavljeni izracuni varni pristan)

b. Opcija glede sprostitve dolga
c. Opcija glede neterjanega vracunanega dogodka
3. Petletne 4. Leto izbora opcije | 5. Leto preklica opcije
opeije d. Opcija neobravnavanja subjekta kot izklju¢enega subjekta
e. Vkljucitev vseh dividend v zvezi s portfeljskimi delezi
f.  Obravnavanje pozitivnih ali negativnih tecajnih razlik, ki jih
je mogoce pripisati varovanju pred tveganjem, kot
izklju€eni kapitalski dobicek ali izguba
g.  Opcija davene transparentnosti za investicijske subjekte
h. Opcija glede metode obdavcljive distribucije
1. Petletna opcija glede neterjanega vraCunanega dogodka
6. Druge opcije |j. Opcija v zvezi s kvalificirano izgubo
k.  Opcija postene vrednosti
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1. Subjekti v sestavi (ali
¢lani skupin skupnih
podvigov), za katere se
uporabi opcija (ISD)

2. Poslovno leto sprozilnega dogodka

3. Vkljucitev sprozilnega dogodka v poslovno leto ali
petletna vkljucitev

3.2.4.4. Izkljucitev dohodkov od mednarodnega ladijskega prevoza

(a) Izkljucitev dohodkov od mednarodnega ladijskega prevoza
1. Subjekt v sestavi ali ¢lan skupine skupnih podvigov, ki se nahaja v tej jurisdikciji (ISD)
Dohodek od 2 Kategorija
mednarodnega ladijskega 3 Prihodki [A]
prevoza
4 Stroski [B]
5 Dohodek od mednarodnega ladijskega prevoza [C]=[A]-[B]
Kvalificirani dohodek od | 6. Kategorija
opravljanja pomoZnih 7 Prihodki [D]
dejavnosti mednarodnega
ladijskega prevoza 8 Stroski [E]
9 Kvalificirani dohodek od opravljanja pomoznih dejavnosti mednarodnega ladijskega prevoza [F]1=[D]-[E]
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U¢inek na vsebinsko
izkljuc¢itev dohodka

10. Stroski za place, ki jih je mogoce pripisati izkljucenemu dohodku od mednarodnega ladijskega
prevoza ali kvalificiranemu dohodku od opravljanja pomoznih dejavnosti mednarodnega ladijskega

prevoza

11. Knjigovodska vrednost opredmetenih sredstev, uporabljenih pri ustvarjanju izklju¢enega
dohodka od mednarodnega ladijskega prevoza ali kvalificiranega dohodka od opravljanja pomoznih

dejavnosti mednarodnega ladijskega prevoza

Zajeti davki

12.  Zajeti davki, ki jih je mogoce pripisati izklju¢enemu dohodku od mednarodnega ladijskega
prevoza ali kvalificiranemu dohodku od opravljanja pomoznih dejavnosti mednarodnega ladijskega

prevoza

(b) Zgornja meja jurisdikcije za izkljucitev kvalificiranega dohodka od opravljanja pomoZznih dejavnosti mednarodnega ladijskega prevoza

1. Dohodek od mednarodnega ladijskega prevoza skupaj za vse subjekte v [A]
sestavi (ali ¢lane skupine skupnih podvigov)

2. Zgornja meja v visini 50 %

50 % x [A]

podvigov)

3. Kvalificirani dohodek od opravljanja pomoznih dejavnosti mednarodnega | [B]
ladijskega prevoza skupaj za vse subjekte v sestavi (ali ¢lane skupine skupnih

4. Prekoracitev zgornje meje, ¢e B preseze 50 % vrednosti A [B] —50% x [A]
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3.2.4.5. Informacije za namene opcije, da se uporabi metoda obdav¢ljive distribucije (po potrebi)

Opcija glede metode obdavcljive distribucije

1. Subjekt v sestavi (ali
¢lan skupine skupnih
podvigov), ki je lastnik, za
katerega se uporabi opcija
(ISD)

2. Investicijski subjekt, za
katerega se uporabi opcija
(ISD)

3. Dejanske in
predpostavljene distribucije
kvalificiranega dohodka
investicijskega subjekta, ki
ga prejme subjekt v sestavi,
ki je lastnik

4. Pristetje lokalnega
odbitnega davka
investicijskega subjekta

5. Sorazmerni delez
subjekta v sestavi, ki je
lastnik, v nerazdeljenem
neto kvalificiranem
dohodku investicijskega
subjekta

3.2.4.6. Drug ra¢unovodski standard

1. Subjekt v sestavi (ali ¢lan skupine skupnega podviga) s financnim
rac¢unovodskim neto dohodkom ali izgubo na podlagi drugega
racunovodskega standarda (ISD)

2. Sprejemljivi ali odobreni standard finan¢nega rac¢unovodenja
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3.3. Izracun povrhnjega davka

3.3.1.  Povrhnji davek

dav¢na stopnja

kvalificirani dohodek
ali izguba — [B]

a. Odstotek b. Vsebinska c. Presezni dobicek d. Dodatni povrhnji e. Domaci f. Povrhnji davek
povrhnjega davka izkljucitev dohodkov davek povrhnji davek, ki ga

je treba placati
[A]= 15 % — dejanska [B] [C] = neto [D] [E] =[A] x [C] + [D] - [E]

3.3.2.  Izracun vsebinske izkljucitve dohodkov (po potrebi)

3.3.2.1. Znesek vsebinske izkljucitve dohodkov skupaj

Izvzetje za place

Izvzetje za opredmetena sredstva

Skupaj

za place upravicenih
zaposlenih, ki opravljajo
dejavnosti v jurisdikciji

1. Ustrezni upraviceni stroski

2. Uporaba ustreznega
odstotka pribitka za
poslovno leto poro¢anja

3. Knjigovodska vrednost
ustreznih upravicenih
opredmetenih sredstev, ki
se nahajajo v jurisdikciji

4. Uporaba ustreznega
odstotka pribitka za
poslovno leto poro¢anja

Vsebinska izkljucitev
dohodkov

[A]

[B]

[C]

[D]

[E] =[A]x [B] + [C] x [D]
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3.3.2.2. Dodelitev upravicenih stroskov za place in knjigovodske vrednosti upravicenih opredmetenih sredstev stalnim poslovnim enotam za namene

vsebinske izkljucitve dohodkov

1. Ustrezni upraviceni
stroski za place

2. Knjigovodska vrednost
ustreznih upravicenih
opredmetenih sredstev

3. Jurisdikcija stalnih
poslovnih enot

4. Ustrezni upraviceni stroski
za place, dodeljeni stalnim
poslovnim enotam

5. Knjigovodska vrednost
ustreznih upravic¢enih

stalnim poslovnim enotam

opredmetenih sredstev, dodeljena

3.3.2.3. Dodelitev upravicenih stroskov za place in knjigovodske vrednosti upravicenih opredmetenih sredstev pretoénega subjekta za namene

vsebinske izkljucitve dohodkov

1. Ustrezni
upraviceni stroski
za place

2. Knjigovodska
vrednost ustreznih
upravicenih
opredmetenih sredstev

3. Jurisdikcija subjektov v
sestavi, ki so lastniki (ali
¢lanov skupine skupnih
podvigov)

4. Ustrezni upraviceni stroski
za place, (izkljuceni ali)
dodeljeni subjektu v sestavi,
ki je lastnik

5. Knjigovodska vrednost ustreznih
upravicenih opredmetenih sredstev,
(izkljucena ali) dodeljena subjektu

v sestavi, ki je lastnik
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3.3.3.  Dodatni odmerjeni povrhnji davek

3.3.3.1. Dodatni povrhnji davek, razen v primeru neto kvalificirane izgube v poslovnem letu poro¢anja

1. 2. 3. Kot je bilo 4. Neto 5. 6. 7. 8. Odstotek 9. Povrhnji | 10. Dodatni
Zadevni | Zadevno | predhodno kvalificirani Prilagojeni | Dejanska | Presezni | povrhnjega davek povrhnji davek
Cleni leto porocano ali dohodek/izguba | zajeti davéna | dobicek | davka
ponovno davki stopnja
izracunano
Predhodno | a. Predhodno
poslovno | poro¢ano
leto X b. Ponovno
izracunano
3.3.3.2. Dodatni povrhnji davek v primeru neto kvalificirane izgube za poslovno leto porocanja
1. Prilagojeni zajeti davki za jurisdikcijo (Ce so negativni) [A]
2. Kvalificirana izguba za jurisdikcijo [B]
3. Pricakovani prilagojeni zajeti davki [C]=[B] x 15%
4. Dodatni povrhnji davek [D]=[C]—-[A]
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3.3.4. Kvalificirani domaci povrhnji davek

1. Standard finan¢nega racunovodenja

2. Placljivi znesek kvalificiranega domacega povrhnjega davka

3. Minimalna davc¢na stopnja kvalificiranega domacega povrhnjega
davka (Ce je vi§ja od 15 %)

4. Podlaga za kombiniranje dohodkov in davkov (e se razlikuje od

pravila o vkljucitvi dohodkov)

5. Uporabljena valuta (¢e se razlikuje od predstavitvene valute iz
konsolidiranega racunovodskega izkaza)

6. Petletna opcija za uporabo valute iz konsolidiranega ra¢unovodskega | Valuta Leto izbora opcije Leto preklica opcije
izkaza ali lokalne valute
7. Vsebinska izklju¢itev dohodkov na voljo? da/ne
8. De minimis na voljo? da/ne
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3.4. Dodelitev in pripisovanje povrhnjega davka (¢e obstaja)

3.4.1. Uporaba pravila o vkljucitvi dohodkov v zvezi s to jurisdikcijo

1. Povrhnji
davek, dodeljen
subjektu v skupini

Nizko obdavéeni subjekt v sestavi ali ¢lan skupine skupnih podvigov (ISD)

Kvalificirani dohodek nizko obdavéenega subjekta v sestavi ali ¢lana skupine
skupnih podvigov

[A]

Povrhnji davek nizko obdavcenega subjekta v sestavi ali ¢lana skupine skupnih
podvigov

[C]=[T]x [AJV[A+B+
itd.]

2. Mati¢ni Mati¢no podjetje (ISD) [mati¢no podjetje 1]

subj ektl.’ k.l morajo Jurisdikcija maticnega subjekta Jurisdikcija B

uporabljati

kvalificirano Znesek kvalificiranega dohodka, ki ga je mogoce pripisati lastniskim delezem [D]

pravilo o vkljuéitvi drugih lastnikov

dohodkov Koli¢nik vkljugitve maticnega podjetja [F]=([A] -

[D])[A]

3. Povrhnji Dodeljivi delez povrhnjega davka mati¢nega podjetja [G]=[C] x [F]

davgk na podlavg} . Izravnava pravila o vkljucitvi dohodkov [H]

pravila o vkljucitvi

dohodkov Povrhnji davek, ki mora placati mati¢no podjetje [1=[G] -

[H]
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3.4.2.

Znesek povrhnjega davka na podlagi pravila o prenizko obdavcenih dobickih v zvezi s to jurisdikcijo skupaj

1. Nizko obdav¢eni subjekt v sestavi (ali ¢lan skupine skupnih podvigov), za katerega se
zmanjSanje na podlagi pravila o prenizko obdavcenih dobickih na ni¢ ne uporablja (ISD)

2. Povrhnji davek, ki se uposteva pri izracunu skupnega povrhnjega davka na podlagi
pravila o prenizko obdavcenih dobickih za vsak nizko obdavceni subjekt v sestavi

to jurisdikcijo skupaj

3. Znesek povrhnjega davka na podlagi pravila o prenizko obdavcéenih dobickih v zvezi s

3.4.3. Pripis povrhnjega davka na podlagi pravila o prenizko obdavcenih dobickih
1. Jurisdikcije, | 2. Prenos 3. Stevilo | 4. Knjigovodska | 5. Odstotek na | 6. Znesek 7. Dodatni denarni | 8. Preostali
ki uporabljajo povrhnjega zaposlenih | vrednost podlagi pravila | povrhnjega davka | odhodki za davek, | povrhnji davek na
pravilo o davka na opredmetenih o prenizko na podlagi pravila | ki jih imajo podlagi pravila o
prenizko podlagi pravila sredstev obdavcenih o prenizko subjekti v sestavi v | prenizko
obdavcenih o prenizko dobickih obdavcenih jurisdikcijah, ki obdavcenih
dobickih obdavcenih dobickih, pripisan | uporabljajo pravilo | dobickih, ki ga je
dobickih v za poslovno leto | o prenizko treba prenesti v
prihodnje porocanja obdav¢enih prihodnje obdobje
obdobje dobickih
Skupaj
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